Power Swabs - Power Swabs - Pointed Tip, 400 count

« Durable cotton swab construction with 7.5" flexible bamboo handle

« Disposable

* Fits lands and grooves better than a patch for maximum cleaning

« No mess cleaning

» Fast and easy to use NO IMAGE
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Attributes

Name: Power Swabs - Pointed Tip, 400 count
Manufacturer: TIPTON

Product no.: EU1001189

Mfr. No.: 1099929

Caliber: Universal

Delivery weight: 0.085kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 216mm

UPC: 661120417606
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Sicherheitshinweise fur Tipton Power Swabs Pointed
Tip, 400 Stuck

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die Tipton Power Swabs Pointed Tip. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher und effektiv zu verwenden, um maogliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemaf den Anweisungen.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Entsorgen Sie das Produkt sicher, wenn es nicht mehr bendtigt wird.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behorden.
Prufen Sie regelmafig auf Riuckrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie die Power Swabs nur fir den vorgesehenen Zweck.

Achten Sie darauf, dass der Bambusgriff wahrend der Anwendung nicht bricht.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Wunden oder empfindlichen Hautstellen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Swabs nicht, wenn sie feucht oder beschéadigt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und trocken ist.
® Halten Sie alle bendtigten Materialien bereit.

2. Verwendung:
® Nehmen Sie einen Power Swab aus der Verpackung.
® Halten Sie den Bambusgriff fest und verwenden Sie die Spitze des Swabs, um die gewlinschte Flache
zu reinigen.

® Entsorgen Sie den Swab nach der Benutzung in einem geeigneten Abfallbehalter.

3. Nach der Verwendung:

® Uberpriifen Sie den Arbeitsbereich auf Riickstande.
® Reinigen Sie den Arbeitsbereich, falls erforderlich.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Power Swabs in einem regularen Abfallbehélter.
® Stellen Sie sicher, dass die Swabs nicht im RecyclingMill landen, da sie nicht recycelbar sind.
® Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Abfallentsorgung.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zustéandigen
Behorden oder die EUKontaktstelle fur Produktsicherheit.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von grof3ter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung der Tipton Power Swabs zu gewahrleisten.



Tipton Power Swabs Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing Tipton Power Swabs Pointed Tip, 400 count. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow these guidelines carefully to
avoid any hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

Always keep the product out of reach of children and pets.

Inspect the product before each use. Do not use if damaged.

Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.

Avoid using the product near open flames or high temperatures.

Dispose of the product responsibly after use, following the disposal instructions below.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the swab is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.

Do not attempt to modify the product in any way.

Avoid contact with eyes and mucous membranes. If contact occurs, rinse thoroughly with water.
Do not use the swabs on any surface that may be damaged by moisture or cleaning agents.
For individuals with sensitivities, test the product on a small area before full use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary materials including the Tipton Power Swabs and any cleaning agents you may
need.
® Ensure your workspace is clean and free of clutter.

2. Using the Power Swabs:

Take one Power Swab from the packaging.

Hold the flexible bamboo handle firmly and insert the pointed tip into the area to be cleaned.
Move the swab gently in the lands and grooves of the firearm or other items you are cleaning.
For maximum cleaning efficiency, use the swab in a backandforth motion.

After use, dispose of the swab in accordance with the disposal instructions below.

3. PostUse:

® Clean your workspace and ensure all used swabs are disposed of properly.
® \Wash your hands thoroughly after handling the swabs.

Disposal Instructions

® Dispose of the Power Swabs in accordance with local waste disposal regulations.
® Do not dispose of the swabs in recycling bins as they are not recyclable.
® Ensure that disposed items are kept out of reach of children and pets.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of Tipton Power Swabs, please refer to the contact
information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of Tipton Power Swabs Pointed Tip,
400 count. Thank you for your attention to these guidelines, and enjoy the benefits of a cleaner and safer
environment.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Tipton
Power Swabs Pointed Tip, 400 count

Introduccion

Bienvenido a la guia de instrucciones de seguridad para los Tipton Power Swabs Pointed Tip. Este producto esta
disefiado para ofrecerte una limpieza eficiente y segura. Por favor, lee atentamente esta guia para garantizar un uso
adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad

® AsegUrate de que el producto esté fuera del alcance de los nifios.

® No utilices los hisopos de algodon para ningln propésito que no sea el indicado.

® |nspecciona los hisopos antes de usarlos. Si encuentras dafios o defectos, no los uses.
® Mantén el producto en un lugar seco y fresco para evitar dafios.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza los hisopos de algodén solo para la limpieza de superficies no alimentarias.

Evita el contacto con los ojos y la piel. Si ocurre contacto, enjuaga con agua abundante.

No introduzcas los hisopos en espacios cerrados o en lugares donde puedan causar lesiones.
Desecha los hisopos después de un solo uso para evitar la contaminacion.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Asegurate de que la superficie que vas a limpiar esté libre de objetos que puedan interferir.
® Saca un hisopo de algoddn de la caja.

2. Uso:
® Sujeta el mango de bambu flexible con una mano y utiliza la punta del hisopo para limpiar las estrias y
ranuras.
® Aplica una presién suave para evitar dafiar la superficie.

3. Finalizacion:

® Desecha el hisopo de algodon después de su uso.
® Sj es necesario, repite el proceso con un nuevo hisopo para una limpieza mas profunda.

Instrucciones de Eliminacion
® Desecha los hisopos de algoddn en el contenedor de residuos adecuado.

® No los tires por el inodoro ni los arrojes en la naturaleza.
® Consulta las normativas locales sobre la eliminacion de residuos si tienes dudas.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unién Europea.
Asegurate de reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades competentes.

Conclusion

Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podras utilizar los Tipton Power
Swabs Pointed Tip de manera segura y efectiva. AsegUrate de mantenerte informado sobre las actualizaciones de
seguridad a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour les Power Swabs Pointed Tip,
400 count

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Power Swabs Pointed Tip, 400 count de Tipton. Ce produit est concu
pour offrir un nettoyage efficace et sans désordre. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire I'étiquette et les instructions avant utilisation.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez les Power Swabs uniquement pour le nettoyage prévu.

Ne pas utiliser en présence de flammes nues ou de sources de chaleur.

Evitez le contact avec les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement a I'eau claire.

Ne pas ingérer. Si ingéré, contactez un professionnel de santé.

Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter I'accumulation de produits chimiques.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que la surface a nettoyer est propre et dégagée.
® Quvrez I'emballage des Power Swabs avec précaution.

2. Utilisation:

Prenez un Power Swab et tenezle par le manche en bambou.

Appliquez le Power Swab sur la surface a nettoyer en utilisant un mouvement doux et controlé.
Pour les rayures et les rainures, utilisez la pointe du Power Swab pour un nettoyage ciblé.
Jetez le Power Swab aprés utilisation dans un conteneur approprié.

3. Nettoyage:

® Evitez de laisser des résidus de produit sur la surface nettoyée.
® Sinécessaire, nettoyez la surface avec un chiffon propre apres I'utilisation.

Instructions d'Elimination

® | es Power Swabs sont jetables. Jetezles dans les déchets ménagers apres usage.
® Ne pas jeter dans les toilettes ou dans les systemes d'évacuation d'eau.
® Vérifiez les réglementations locales pour I'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une
utilisation sdre et efficace des Power Swabs Pointed Tip, 400 count.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Power
Swabs Pointed Tip, 400 count

Introduzione

Grazie per aver scelto i Tipton Power Swabs Pointed Tip. Questo prodotto & progettato per fornire una pulizia
efficace e senza disordine. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e appropriato.
Questa guida e conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE e fornisce
informazioni essenziali per la sicurezza del consumatore.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se presenta segni di usura.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo i Tipton Power Swabs per la pulizia di superfici non alimentari.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Non ingerire il prodotto o le sue parti.

Non utilizzare il prodotto se si € allergici ai materiali di cui & composto.

Non utilizzare il prodotto in modo diverso da quanto previsto dal produttore.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

® Preparazione: Assicurati che la superficie da pulire sia asciutta e priva di polvere.
* Utilizzo:
® Prendi un Power Swab e rimuovilo dalla confezione.
® Utilizza la punta appuntita per raggiungere aree difficili da pulire.
® Muovi il Power Swab delicatamente sulla superficie da pulire.
® Dopo l'uso, smaltisci il Power Swab in modo appropriato.
* Rimozione: Non tentare di riutilizzare il Power Swab. E progettato per essere usa e getta.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire i Power Swabs usati in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nel WC.
® Se possibile, riciclare il materiale se é idoneo al riciclaggio.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contattare il punto di contatto dell'lUE designato per le
domande sulla sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del
prodotto quando contatti il supporto.

Grazie per aver scelto Tipton Power Swabs. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuirai a
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Tipton Power
Swabs

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup produktu Tipton Power Swabs Pointed Tip, 400 count. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami,
aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod kgtem uszkodzen przed uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Uzywaj wacikéw tylko do czyszczenia powierzchni, do ktérych sg przeznaczone.

® Nie wprowadzaj wacikéw do ciata ani nie uzywaj ich w okolicach wrazliwych.

® Unikaj kontaktu z oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast przeptucz oczy woda i skonsultuj sie z
lekarzem.

® Nie stosuj produktu w przypadku nadwrazliwosci na materialy uzyte w produkcie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

®* Wyjmij wacik z opakowania, trzymajac go za bambusowy uchwyt.

® Uzyj wacika, aby delikatnie oczysci¢ wybrang powierzchnie. Wykorzystaj elastycznos¢ uchwytu, aby dotrze¢
do trudno dostepnych miejsc.

® Po uzyciu wyrzu¢ wacik do kosza. Nie uzywaj go ponownie.

® Upewnij sie, ze wszystkie uzywane waciki sa odpowiednio usuniete po zakonczeniu czyszczenia.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Wyrzuc¢ zuzyte waciki do odpaddw komunalnych.
® Nie wrzucaj wacikow do toalety ani nie utylizuj ich w sposéb, ktéry moze zablokowaé systemy kanalizacyjne.
® Upewnij sie, ze opakowanie jest odpowiednio zamkniete przed jego wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za wybranie Tipton Power Swabs. Dbaj o bezpieczenstwo i ciesz sie czystymi i zadbanymi
powierzchniami!



Tipton Power Swabs Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Tipton Power Swabs tuotteen kayttdohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta
puhdistusta aseiden huollossa. Lue ndma ohjeet huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen kayttoon, johon se on suunniteltu.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.
Kéayté tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet

Kéayté puuvillapuhdistinta vain kuivissa olosuhteissa.

Valta tuotteen kayttdd, jos se on kostea tai vahingoittunut.

Ala kayta tuotetta, jos olet allerginen puuvillalle tai muille materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Varmista, ettd puhdistettavat pinnat ovat kylmi& ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Ota Tipton Power Swabs puhdistin pakkauksestaan.
® Tarkista, ettd puhdistin on ehja ja puhdas.

2. Kaytto:

Pida puhdistinta tukevasti bambukahvasta.

Vie puhdistin varovasti haluttuun kohtaan (raot, uurteet jne.).

Puhdista pinta hellavaraisesti, varmistaen ettei vahingoita mitdan osia.
Kayta puhdistinta vain kerran, ja havita se kayton jalkeen.

3. Vinkit:

® Kayta puhdistinta rauhallisesti ja hallitusti maksimaalisen puhdistustehon saavuttamiseksi.
® Valta liiallista painamista, mika voi vahingoittaa puhdistettavaa pintaa.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetty puhdistin kotitalousjatteen mukana.
® Ala havita tuotetta kierratysmateriaalina.

Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, ota yhteytta EU:hun tai tarkista ajankohtaiset tiedot EU:n
Safety Gate alustalta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Kayta tata tuotetta vastuullisesti ja ohjeiden mukaan.



Sakerhetsinstruktioner for Tipton Power Swabs
Pointed Tip, 400 count

Introduktion

Grattis pa ditt kop av Tipton Power Swabs Pointed Tip, 400 count. Denna produkt ar designad for att ge effektiv och
séker rengoring av olika ytor. Las noga igenom dessa sdkerhetsinstruktioner for att sékerstélla korrekt anvandning
och for att minimera riskerna.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt anvisningarna for att undvika skador.

Kontrollera produkten innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast produkten for dess avsedda syfte.

Undvik att anvanda produkten pa ytor som ar kansliga for fukt eller kemikalier.
Se till att omradet dar produkten anvands ar val ventilerat.

Anvand skyddshandskar om du har k&nslig hud eller allergier mot materialet.
Kassera anvanda bomullspinnar pa ett sakert satt for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

Ta en bomullspinne fran férpackningen.

Hall den flexibla bambuhandtaget och applicera forsiktigt pa den yta som ska rengoras.
Anvand den spetsiga anden for att na trdnga omraden och horn.

Efter anvandning, kassera bomullspinnen i en avfallsbehallare.

For basta resultat, anvand en ny bomullspinne for varje rengéring.

aprpLdRE

Avfallshanteringsanvisningar

® Kassera anvanda bomullspinnar i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.
® Undvik att slanga produkten i naturen eller pa offentliga platser.
*  Om mgjligt, atervinn forpackningen enligt lokala atervinningsprogram.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerheten kring produkten, vanligen kontakta tillverkaren. Se forpackningen for
mer information om kontaktuppgifter.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstélla en saker och effektiv anvandning av Tipton Power Swabs Pointed
Tip, 400 count. Tack for att du valt var produkt!



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Tipton
Power Swabs Pointed Tip, 400 count

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Tipton Power Swabs Pointed Tip, 400 count. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval efektivni a bezpecné Cisténi. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a maximalni uzitek z produktu, prosim,
prectéte si nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si dlikladné prectéte tento navod.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zvifat.

Nepouzivejte vyrobek na jiny Gcel, nez je urcen.

Zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozeny pred pouzitim.

V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo dotaz{ se nevahejte obratit na zakaznickou podporu.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte pouze na suché a Cisté povrchy.

Vyhnéte se kontaktu s oCima a sliznicemi.

Pokud dojde k podrazdéni pokozky, pfestarite vyrobek pouzivat a vyhledejte Iékafskou pomoc.
Nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozeny nebo roztrzeny.

Odstrante vSechny pouzité tyCinky bezpecné a hygienicky.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Otevrete baleni a vyjméte pozadovany pocet vatovych tycinek.

Drzte tyCinku za bambusovou rukojet’ a jemné ji pouzijte na €isténi pozadovaného povrchu.

Po pouziti zlikvidujte ty€inku do odpadu.

Pro maximalni G¢innost se ujistéte, Ze ty€inka je spravné umisténa v drazkach a vystupcich, které chcete
vycistit.

Pokyny pro likvidaci
® Pouzité vatové tyCinky zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte pouzité vyrobky do pfirody nebo na verejna mista.
® Pokud mate jakékoli dotazy ohledné likvidace, obratte se na mistni Gfady.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpec€nosti produktu se prosim obratte na zdkaznickou podporu vyrobce.
V&echna bezpecénostni sdéleni a aktualizace tykajici se vyrobku mlzete také sledovat prostfednictvim platformy
Safety Gate EU.

Dé&kujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouzivani nasich produktd.



